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	КОМИСИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ


Брюксел, 11.9.2009

COM(2009) 476 окончателен
 
Предложение за

РЕГЛАМЕНТ НА СЪВЕТА

относно откриване и управление на автономните тарифни квоти на Общността за определени рибни продукти за периода 2010—2012 година
ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ

	1) Контекст на предложението

	
	· Основания и цели на предложението /Общ контекст

Регламент (ЕО) № 824/2007 на Съвета от 10 юли 2007 г. (ОВ L 184) относно откриване и управление на автономните тарифни квоти на Общността за определени рибни продукти за периода 2007—2009 година спира да се прилага на 31.12.2009 г. С настоящото предложение ще се въведе подобен режим от 2010 до 2012 г. с цел да се гарантират целесъобразни условия за снабдяване на промишлеността на Общността за периода 2010—2012 година. 
ЕС има интерес да увеличи размера на определени съществуващи автономни квоти, тъй като преработвателната промишленост в някои държави-членки е изправена пред сериозни трудности от гледна точка на самостоятелното снабдяване с достатъчни количества от определени рибни продукти с произход от Общността. Поради промените в необходимите доставки в предложението се съдържа също така един нов продукт, прилагането на една квота не е продължено, а за други продукти размерът на квотите е намален.

	
	· Съществуващи разпоредби в сферата на предложението

Регламент (ЕО) № 824/2007 на Съвета от 10 юли 2007 г. относно откриване и управление на автономните тарифни квоти на Общността за определени рибни продукти за периода 2007—2009 година 

	
	· Съвместимост с други политики и цели на Съюза

Предложението е в съответствие с политиките в областта на селското стопанство, рибарството, търговията, развитието и външните отношения. Настоящото предложение няма да бъде за сметка на развиващите се държави, ползващи се от преференциални търговски споразумения с ЕС, напр. режимите GSP и EPA.

	2) Консултация със заинтересованите страни и оценка на въздействието

	
	· Консултация със заинтересованите страни 

	
	Методи за консултиране, основни целеви сектори и общ профил на респондентите
Консултации с държавите-членки чрез Комитета за управление на рибните продукти и чрез Консултативния комитет по рибарство и аквакултури. Осъществени неофициални контакти с цел консултации с промишлеността на ЕС (Сдружение на производителите на риба в ЕС, Федерация на националните организации на вносителите и износителите на риба).
Обобщение на отговорите и начина, по който са взети предвид
Предложените мерки се подкрепят от мнозинството от държавите-членки.

	
	· Събиране и използване на експертни мнения

	
	Имащи отношение научни/ експертни области
Експертите, представляващи държавите-членки в Комитета за управление на рибните продукти
Използвана методология
Отворена консултация 
Основни организации/експерти, с които са проведени консултации
Експерти, определени от всяка една от държавите-членки
Консултации с Комитета за управление на рибните продукти, работна група ІІІ „Пазари и търговия“ на Консултативния комитет по рибарство и аквакултури, среща през първата половина на 2009 г. със заинтересовани страни от Общността (Сдружение на производителите на риба в ЕС (AIPCE) и Федерация на националните организации на вносителите и износителите на риба (CEP). 
Обобщение на получените и използвани становища
Не се споменава за наличие на потенциални сериозни рискове с необратими последици.
Използвани методи за запознаване на обществеността с експертните мнения
Публикуване на предложението

	
	· Оценка на въздействието

Неприложимо

	3) Правни елементи на предложението

	
	· Обобщение на предложеното действие

Предложение за Регламент на Съвета относно откриване и управление на автономните тарифни квоти на Общността за определени рибни продукти за периода 2010—2012 година

	
	· Правно основание

Член 26 от Договора за ЕО

	
	· Принцип на субсидиарност

Предложението е от изключителната компетенция на Общността. Следователно принципът на субсидиарност не се прилага.

	
	· Принцип на пропорционалност

Предложението отговаря на принципа на пропорционалност поради следните причини:

	
	Необходимо е да се предприемат мерки с оглед избягване на сериозни трудности при снабдяването с продукти за преработвателната промишленост за следващия тригодишен период, започващ през 2010 г.

	
	Настоящият пакет от мерки съответства на установените принципи за опростяване на процедурите за стопанските субекти във външната търговия и на Съобщението на Комисията за автономните тарифни суспендирания и квоти (98/C 128/02).

	
	· Избор на правни инструменти

	
	Предложени правни инструменти: регламент

	
	Други средства не биха били подходящи по следната причина:
По силата на член 26 от Договора за ЕО автономните тарифни суспендирания и квоти се одобряват от Съвета с квалифицирано мнозинство въз основа на предложение на Комисията. С оглед осигуряване на пряка и еднаква приложимост в рамките на Общността е необходим регламент.

	4) Отражение върху бюджета

	
	Въз основа на последните пълни статистически данни (2008 г.) въздействието на произтичащата от настоящия регламент загуба на приходи може да бъде оценено на 75 млн. EUR за първата година от тригодишния период, започващ през 2010 г. 

Посочената сума е изчислена въз основа на митническите ставки за най-облагодетелствана нация и пълно усвояване на квотите. Тя дава следователно максималното равнище на загуба на приходи, тъй като Общността дава по-благоприятни търговски преференции на различни групи трети държави (GSP, GSP+, FTA) и средностатистически усвояването на квотите през първите две години от действието на регламента, който ще спре да се прилага, е било съответно 78 % и 75 %. 
Следователно реалната загуба на приходи по-скоро ще бъде по-малка (около 25 млн. EUR), тъй като митата за най-облагодетелствана нация не се прилагат за цялата гама продукти.

	5) Допълнителна информация

	
	Европейско икономическо пространство

Предлаганият акт е от значение за ЕИП и поради това обхватът му следва да се разпростре и върху него.


Предложение за

РЕГЛАМЕНТ НА СЪВЕТА

относно откриване и управление на автономните тарифни квоти на Общността за определени рибни продукти за периода 2010—2012 година

(текст от значение за ЕИП)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, и по-специално член 26 от него,
като взе предвид предложението на Комисията
,

като има предвид, че:

(1) Снабдяването на Общността с определени рибни продукти понастоящем зависи от вноса от трети държави. През последните 10 години степента, в която ЕС може самостоятелно да задоволява потребностите си от рибни продукти, спадна от 57 на 36 %. Общността има интерес да суспендира частично или изцяло митата за тези продукти в рамките на общностни тарифни квоти в целесъобразна степен. За да не се възпрепятства общностното производство на рибни продукти и за да се осигури достатъчно снабдяване за преработвателната промишленост на ЕС, следва да се открият такива тарифни квоти в съответствие с чувствителността на дадения продукт на пазара на Общността. Следователно е целесъобразно за периода 2010—2012 година да се открият такива тарифни квоти, като се прилага намаляване или премахване на митата. 

(2) На 10 юли 2007 г. Съветът прие Регламент (ЕО) № 824/2007 относно откриване и управление на автономните тарифни квоти на Общността за определени рибни продукти за периода 2007—2009 година
. Настоящият регламент замества Регламент (ЕО) № 824/2007 с цел да се гарантират целесъобразни условия за снабдяване на промишлеността на Общността за периода 2010—2012 година. 
(3) Следва да се осигури непрекъснат равен достъп до тези тарифни квоти за всички вносители от Общността и предвидените ставки за квотите да се прилагат без прекъсване до изчерпването им при всички операции по внос на дадените продукти във всички държави-членки.

(4) С цел да се гарантира ефективността на общото управление на квотите, държавите-членки следва да имат право да изваждат от обема на тарифните квоти необходимите количества, които съответстват на операциите по внос, действително извършени от тях. Тъй като този метод на управление изисква тясно сътрудничество между държавите-членки и Комисията, последната следва по-специално да може да следи темповете на изчерпване на квотите и да информира съответно държавите-членки.

(5) Регламент (ЕИО) № 2454/93 на Комисията от 2 юли 1993 г. за определяне на разпоредби за прилагане на Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета за създаване на Митнически кодекс на Общността
 предвижда система за управление на тарифните квоти, която следва хронологичния ред на датите на приемане на декларациите за пускане в свободно обращение. Откритите с настоящия регламент тарифни квоти следва да бъдат управлявани от Комисията и държавите-членки в съответствие с тази система.

(6) С оглед постигането на яснота е необходимо Регламент (ЕО) № 824/2007 да бъде отменен считано от 1 януари 2010 г. 

(7) Предвид на това, че въпросът е спешен, е важно да се допусне изключение от прилагането на шестседмичния срок, предвиден в параграф 1, точка 3 от Протокола за ролята на националните парламенти в Европейския съюз, приложен към Договора за Европейския съюз и договорите за създаване на Европейските общности,
ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

1. Вносните мита за посочените в приложението продукти се суспендират в рамките на тарифните квоти при ставките, определени за периода, и до изчерпване на количествата, които се отнасят за всяка една от тях.

2. Вносът на определените в приложението продукти се обхваща от посочените в параграф 1 квоти само ако декларираната митническа стойност е най-малко равна на фиксираната референтна цена или на тази, която следва да бъде фиксирана в съответствие с член 29 от Регламент (ЕО) № 104/2000 на Съвета
.

Член 2 

Посочените в член 1 тарифни квоти се управляват в съответствие с членове 308а, 308б и 308в от Регламент (ЕИО) № 2454/93.

Член 3

Комисията и митническите органи на държавите-членки си сътрудничат тясно, за да осигурят правилното управление и контрол върху прилагането на настоящия регламент.
Член 4

Регламент (ЕО) № 824/2007 се отменя.
Член 5

Настоящият регламент влиза в сила на третия ден след публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.
Той се прилага от 1 януари 2010 г. до 31 декември 2012 г.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-членки.

Съставено в Брюксел на […] година.


За Съвета


Председател



ПРИЛОЖЕНИЕ

	Пореден №
	Код по КН
	Код по Тарик 
	Описание
	Годишен размер на квотата (тона)
	Мито за квотата
	Период на квотата

	09.2759
	ex 0302 50 10
ex 0302 50 90
ex 0303 52 10
ex 0303 52 30
ex 0303 52 90
	20

10

10

10

10
	Треска (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), с изключение на черния дроб, хайвера и семенната течност, прясна, охладена или замразена, за преработка (1) (2)
	80 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2765
	ex 0305 62 00
ex 0305 69 10
	20 

25 

29 

10
	Треска (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) и риба от вида Boreogadus saida, осолена или в саламура, но несушена, нито пушена, за преработка (1) (2)
	5 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2761
	ex 0304 29 91
ex 0304 29 99
ex 0304 99 99
	10 

41 

81 

60 

81
	Макруронус (Macruronus spp.), замразени филета и други меса, за преработка (1) (2)
	20 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2760
	ex 0303 78 11
ex 0303 78 12
ex 0303 78 13
ex 0303 78 19
ex 0303 78 90
ex 0303 79 93
	10 

10 

10 

11

81 

10 

10
	Мерлуза (Merluccius spp. с изключение на Merluccius merluccius, Urophycis spp.) и риба от вида Genypterus blacodes, замразена, за преработка (1) (2)
	15 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2770
	ex 0305 63 00
	10
	Аншуа (Engraulis anchoita), осолена или в саламура, но несушена, нито пушена, за преработка (1) (2)
	5 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2788
	ex 0302 40 00
ex 0303 51 00 

ex 0304 19 97
ex 0304 99 23
	10

10

10

10
	Херинги (Clupea harengus, Clupea pallasii), с единично тегло превишаващо 100 g, или на половинка риба — с единично тегло над 80 g на парче, с изключение на черния дроб, хайвера и семенната течност, за преработка (1) (2)
	20 000
	0%
	1.10.2010-31.12.2010

1.10.2011-31.12.2011

1.10.2012-31.12.2012

	09.2792
	ex 1604 12 99
	10
	Херинги, с подправки и/или оцет, в саламура, консервирани в съдове с нетно отцедено тегло не по-малко от 70 kg , за преработка (1) (2)
	10 000
	6%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2790
	ex 1604 14 16
	20

30

40

95


	Филета, наречени „карета“, от риба тон и скокливи риби, за преработка (1) (2)

	15 000
	6%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2774
	ex 0304 29 58
	10
	Мерлуза (Merluccius productus), замразени филета, за преработка (1) (2)

	12 000
	4%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2762
	ex 0306 11 10
ex 0306 11 90
	10 

10
	Лангусти (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.), замразани, за преработка (1) (2) (3) 
	750
	6%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2794


	ex 1605 20 10
ex 1605 20 99
	50

45
	Скариди от вида Pandalus borealis, сварени и без черупки, за преработка (1) (2) (4) 

	20 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2785


	ex 0307 49 59 

ex 0307 99 11

	10

10
	Продълговатата част на калмари (Ommastrephes spp. — с изключение на Ommastrephes sagittatus — Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.) и Illex spp., замразена, с кожа и плавници, за преработка (1) (2)

	45 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2786


	ex 0307 49 59 

ex 0307 99 11

	20

20
	Калмари (Ommastrephes spp. — с изключение на Ommastrephes sagittatus—, Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.) и Illex spp., замразени цели или пипала и плавници от тях, за преработка (1) (2)
	1 500
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2772
	ex 0304 99 10
	10
	Сурими, замразено, за преработка (1) (2)

	45 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2776
	ex 0304 29 21
ex 0304 29 29
ex 0304 99 31
ex 0304 99 33
	10

20

10

10
	Треска (Gadus morhua, Gadus macrocephalus), замразени филета и меса, за преработка (1) (2)

	20 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2778
	ex 0304 29 99
ex 0304 99 99
	65

65
	Морски език, замразени филета и други меса (Limanda aspera, Lepidopsetta bilineata, Pleuronectes quadrituberculatus), за преработка (1) (2)

	10 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012

	09.2777
	ex 0303 79 55
	40
	Минтай (Theragra chalcogramma), замразен, за преработка (1) (2)
	10 000
	0%
	1.1.2010-31.12.2012


(1) Допускането в тази подпозиция е подчинено на изискванията на приложимите разпоредби на Общността в тази област (вж. членове 291—300 от Регламент (ЕИО) № 2454/93). 

(2) Ползването на тази квота се предоставя за продукти, подлежащи на каквато и да е обработка, освен ако не подлежат изключително на една или няколко от следните операции:

почистване, изкормване, почистване от опашка или глава,
нарязване (с изключение на нарязване на кубчета, на филета, разрязване на половинки, нарязване на замразени парчета, или разделяне на замразени преплетени парчета филе),
подбиране, сортиране,
етикетиране,
опаковане,
охлаждане,
замразяване,
дълбоко замразяване,
размразяване
отделяне.
Квотата не се отпуска за продукти, подлежащи на операции по обработка, които дават право на ползване на квотата, ако тези операции се осъществяват на ниво продажба на дребно или в заведения за хранене. Намаляването на митата се прилага само за риби, предназначени за консумация от човека. 
(3) Продуктите с кодове по КН 0306 11 10 10 и 0306 11 90 10 отговарят обаче на условията за квотата, ако подлежат най-малко на една от следните две операции:
разделяне на замразения продукт,

топлинна обработка на замразения продукт с цел отстраняване на отпадни продукти, намиращи се вътре в него.

(4) Продуктите с кодове по КН 1605 20 10 50 и 1605 20 99 45 отговарят обаче на условията за квотата, ако подлежат на следната операция:

— подлагане на скаридите на обработка с опаковъчни газове, съгласно предвиденото в Директива 95/2/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 20 февруари 1995 г. относно добавките в храни, различни от оцветители и подсладители (ОВ L 61, 18.3.1995 г., стр. 1. Директива, последно изменена с Директива 2006/52/ЕО (ОВ L 204, 26.7.2006 г., стр. 10). 

ЗАКОНОДАТЕЛНА ФИНАНСОВА ОБОСНОВКА ЗА ПРЕДЛОЖЕНИЯ С ВЪЗДЕЙСТВИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА, ОГРАНИЧЕНО САМО ДО ПРИХОДНАТА ЧАСТ

1.
НАИМЕНОВАНИЕ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО:
Предложение за Регламент на Съвета относно откриване и управление на автономните тарифни квоти на Общността за определени рибни продукти за периода 2010—2012 година.
2.
БЮДЖЕТНИ РЕДОВЕ
Глава и статия: дял 1, глава 2, статия 0.

Сума, предвидена в бюджета за 2010 година: 14 079 700 EUR (предварителен проектобюджет)

3.
ФИНАНСОВО ВЪЗДЕЙСТВИЕ 

(
(Предложението няма финансово отражение
x
Предложението няма финансово въздействие върху разходите, но въздействието върху приходите е, както следва:

(в милиони евро до един знак след десетичната запетая)
	Бюджетен ред
	Приходи

	Година 2007

	Статия 1.2.0
	Въздействие върху собствените ресурси
	- 56.2/година


4.
Мерки за борба с измамите
В съответствие с членове 291 до 300 от Регламент (ЕИО) № 2454/93 на Комисията за определяне на разпоредби за прилагането на Митническия кодекс на Общността ще се провеждат проверки за специфичното крайно предназначение на някои от продуктите, предмет на настоящия регламент на Съвета. 
5.
ДРУГИ ЗАБЕЛЕЖКИ 

Като се има предвид, че предходният режим на автономните тарифни квоти спира да се прилага на 31 декември 2009 г., настоящото предложение има за цел да осигури приемственост и да въведе подобен режим, отчитайки преобладаващите нужди в снабдяването и обстоятелствата като цяло.
В настоящото предложение се съдържат корекциите, които трябва да бъдат направени в приложението към регламента, който ще спре да се прилага, с цел да бъдат отчетени внесените и приети искания за включване на нови продукти, разширяване и изменение на описанията на продуктите от автономните тарифни квоти. 
Предвиждани разходи за тази операция
Основната част от въздействието на регламента се заключава в загубата на приходи за Общността. Въз основа на последните пълни статистически данни (2008 г.) въздействието на произтичащата от настоящия регламент загуба на приходи може да бъде оценено на 75 млн. EUR за първата година от тригодишния период, започващ през 2010 г. Въздействието на предишния регламент се изчисляваше на 69 млн. EUR годишно. 

Посочената сума е изчислена въз основа на митническите ставки за най-облагодетелствана нация и пълно усвояване на квотите. Тя дава следователно максималното равнище на загуба на приходи, тъй като Общността дава по-благоприятни търговски преференции на различни групи трети държави (GSP, GSP+, FTA) и средностатистически усвояването на квотите през първите две години от действието на регламента, който ще спре да се прилага, е било съответно 78 % и 75 %. 
Следователно реалната загуба на приходи по-скоро ще бъде по-малка (около 25 млн. EUR), тъй като митата за най-облагодетелствана нация не се прилагат за цялата гама продукти. Според оценките на вноса на рибни продукти в ЕС средно се налага адвалорно мито под 3 %, докато средното мито за най-облагодетелствана нация за рибни продукти е 10,9 %. 

Суспендиранията, които се предоставят в рамките на общата организация на пазара, са взети под внимание при изчисляването на загубата на приходи.
[image: image2.emf]Код по ТАРИК Предложение  Мито за НОН (%) Мито за  Теоретична

2010 - 2012

(в сила към 16.6.2009 г.)

квотата (%) загуба на

приходи

Количество Стойност Стойност  (в €)

( тона ) ( 000 € ) за единица

( € / тон )

0302 50 10 20 80.000

3 

(1)

0 54 248

0302 50 90 10

3 

(1)

37 195

0303 52 10 10

3 

(1)

28.542 94.722

0303 52 30 10

3 

(1)

0 0

0303 52 90 10

3 

(1)

34.625 108.714

63.258 203.880 3.223 7.735.197

0305 62 00 20 5.000 13 0 1.034 5.307

0305 62 00 25 13

0303 62 00 29 13

0305 69 10 10 13

1.034 5.307 5.133 3.336.753

0304 29 91 10 20.000

3,5 

(2)

0 6.034 17.021

0304 29 99 41 11,4 8.004 16.924

0304 29 99 81 11,4 135 285

0304 99 99 60

3,5 

(2)

2.048 2.076

0304 99 99 81 7,5 395 479

(прогнозно средноаритм.: 7,45%)

16.616 36.786 2.214 3.298.771

0303 78 11 10 15.000 15 0 3.087 9.276

0303 78 12 10 15 3.384 6.571

0303 78 13 10 15 3.568 14.092

0303 78 19 11 15 0 0

0303 78 19 81 15 34 50

0303 78 90 10 15 0 0

0303 79 93 10 7,5 681 2.113

10.753 32.103 2.985 6.717.143

0305 63 00 10 5.000 10 0 3.289 5.193

3.289 5.193 1.579 2.596.370

0302 40 00 10 20.000 0/15 0 25.426 10.597

0303 51 00 10 0/15 1.297 1.590

0304 19 97 10 0/15 0 0

0304 99 23 10 0/15 3.235 2.906

(прогнозно средноаритм: 7,5%)

29.958 15.094 504 755.749

1604 12 99 10 10.000 20 6 14.738 18.166

14.738 18.166 1.233 1.725.558

1604 14 16 20 15.000 24 6 49 151

1604 14 16 30 24 506 1.965

1604 14 16 95 24 17.535 67.301

18.090 69.418 3.837 10.360.788

0304 29 58 10 12.000 6,1 4 9.575 20.199

9.575 20.199 2.110 531.633

0306 11 10 10 750 12,5 6 0 0

0306 11 90 10 12,5 183 2.954

183 2.954 16.133 786.496

Внос на EU27 от EXTRA-EU през 2008 г.

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА КВОТИ ЗА ВНОС НА РИБА 1.1.2010 - 31.12.2012

ОЦЕНКА НА ТЕОРЕТИЧНАТА ЗАГУБА НА ПРИХОДИ

 (въз основа на данни за вноса през 2008 г.)


[image: image3.emf]1605 20 10 50 20.000 20 0 2.801 13.776

1605 20 99 45 20 13.793 64.980

16.594 78.756 4.746 18.984.211

0307 49 59 10 45.000 8 0 1.700 1.713

0307 99 11 10 8 34.564 30.890

36.264 32.602 899 3.236.469

0307 49 59 20 1.500 8 0 1.509 1.104

0307 99 11 20 8 478 308

1.987 1.412 711 85.268

0304 99 10 10 45.000

3,5 

(3)

0 36.162 84.399 2.334 3.675.959

36.162 84.399 2.334 3.675.959

0304 29 21 10 20.000 7,5 9.265 37.075

0304 29 29 20 7,5 13.403 69.626

0304 99 31 10 7,5 1.910 3.918

0304 99 33 10 7,5 1.689 4.207

26.267 114.826 4.372 6.557.254

0304 29 99 65 10.000 11,4

0

0 0

0304 99 99 65 7,5 5.368 16.321

5.368 16.321 3.040 2.280.298

0303 79 55 (00) 10.000 15 0 6.013 9.402

6.013 9.402 1.564 2.345.295

334.250 296.149 746.818 2.522 75.009.212

(1) Автономно намаление от 12% на 3%, ако е за преработка (Регламент 104/2000)

(2) Автономно намаление от 7,5 % на 3 %, ако е за преработка (Регламент 104/2000)

(2)Автономно намаление от 14,2 % на 3 %, ако е за преработка (Регламент 104/2000)

Източник: Евростат Comext 15.6.2009 г. и база данни ТАРИК на ГД „Данъчно облагане и митнически съюз“ 

Препратка в таблицата: ATQ 2010 2012 Финансова обосновка


�	ОВ C […], […], стр. […].


�	ОВ L 184, 14.7.2007 г., стр. 1. 


�	ОВ L 253, 11.10.1993 г., стр. 1. 


�	ОВ L 17, 21.1.2000 г., стр. 22.


�	По отношение на традиционните собствени ресурси (мита върху селскостопански продукти, налози върху захарта, митни сборове) посочените суми следва да бъдат нетни, т.е. след приспадането на 25 % разходи по събирането.
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